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BUTLLETI D' INFORMACIO CATALANA

PUBLICACIO EXTRAORDINARIA

amb motiu d'iniciar aquest BUTLLETI, el seu quart any de vida.

EL NOM DE CATALUNYA

Breu resum del llibre de Frederic

Udina i Martorell, presentat per

l'Editora Rafael Dalmau - Barce­

lona, 1961.

Tots els pobles han cErcat, a. través del temps, llur naixement i l'o­

rigen del seu nom ; precisament és propi dels pobles civilitzats de re­

cercar els primers temps de la seva història i quan un poble n� fio,fa,
és que no ha arribat a un nivell cultural suficient o que el seu esperit
és mort.

NOMS QUE HA REBUT CATAlUNYA A TRAVES DELS TEMPS.- Catalunya a través
dels temps, ha estat

designada amb noms distints, però pocs; més encara, pròpiament el pri­
mer nom que 1 'ha anomenat ha estat aquest d e Catalunya, car abans no te­

nia perfil tan determinat que s�hi pogués encaixar un nom. Al m6n antic

foren diverses les tribus o pobles que l'habitaven i quan l'Imperi romà
s eny er e jà. la nostra terra, va formar part d'un tot més gran que rebé els

noms d'Hispània Citerior i després òe Tarraccnense.

Quan sobrevingué la dominicació visigòtica, el poble que havia pactat
amb Roma per ocupar part del seu territori com a 11 foederati ", habità

primer les terres del sud de Fr-ança i es d orià el nom de Septimània al

pais que Honori els oferi, i el de Gòthia o Gal.lia gòthica a les seves

noves conquestes en el territori de les antigues provincies romanes de

les Gá.l.lies.

En esdevenir-se la invasi6 musulmana i restar el país en mans dels

sarrains no sabem que SG li donés cap nem 8oIlcr:Jt, llevat del que veurem

que
ú

s an els à.rabs en incloure Catalunya dins les terres franques. A

mitjans del SeglE VIII, és a dir, mentre encara Catalunya estava subjuga­
da, i seguint la divisió tradicional de la província anterior, la penín­
sula fou dividida en cinc provincies ; una de les cinc fou Saragossa,
(Sarkosta) que comprenia l'actual Catalunya. Però aven9ats els temps de

la Reconquesta i quan a Catalunya no hi havía ja sa:r:rains més que âB. les

comarques del sud de Barcelona, el territori imprecis de la nostra terra

va o omenoar' de .r s br e el nom de Marca Hispà,nica. Perè aquesta designaci6
volia designar més que un territcri, una frsntŒra militar i com a tal

una zona bellugadissa, imprEcisa i indeterminada, que enclou certament

un concepte georgràfic, sense cap valor polítice-jurídic.

Malgrat el que s'acaba de dir, ens ofereix un nom que ha tingut apli­
caci6 d'una manera relativa a la nostra terra, en un moment en que no te-

nia, certament, cap denominació.
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�er� el nom de la terra dels gots, ni el de Marca Hispànica, nn pros­
pera nl entre els francs� ni entre els del país, ni tampoc per part dels
àr abs .

J,
Més ben dit en qu� no la tenía definitiva; hem parlat de la Marca

Hispànica i podríem parlar tamb� de Marca g�tica i de G�cia, perqu� com
a gots, al capdevall, apareixem els primitius catalans, abans que rebes­
sim aquest darrer nom.

En canvi entre aquests darrers es donà, un nou nom a Catalunya , la
historiografía sarraina almenys des del segle Xè., anomena Afrany al
territori que anomenarem Catalunya; encara m�s, dins l'Espanya sarrai­
na anomenaven francs els habitants de la Marca. AI-lVlaqqarí, quan parla
de la presa de Barcelona, del 895, anomena al compte de Barcel0na, Bor­
rell II, II rei dels francs". Adhuc la literatura i part de la historio­
grafía h í

s pàn.í.ca, no sarraina, de I'P,lta Edat IVhtjana c ons
í ô

e r a francs
als habitants del comtat de Barcelona; així l

....

auter del "Poema del Cid"
quan fa referÈncia al comte Berenguer Ramon II, vençut i pres per l'he­
roi castellà., diu que hom va constatar la força dels francs i bé sabem
que els qui lluitaren contra el Cid fo r enr- e Ls catalans. En plena Edat
Mitjana, en algunes ciutats castellanes hi ha carrers o barris de francs
que moltes vegades es referíen a catalans; i àdhuc a IrOrient, a voltes,
amb motiu de 1 'expedició dels catalans, es parLa tam.bé de francs, quan es

veu ben clar que es fa referÈncia als catalans.

Quin nom seguí a aquest darrens de frabcs, aplicats als catalans?
Ja no en t.r oba.r e m cap més que el de c at a.Lans ,

car a la fí del segle xre .

alguns documents ens donen el nom de català, i des del 1114, tenim el
nom de Catallj_nya.

EL NOM DE CATALUNYA I LES DIVERSES HIPOTESIS QUE HAN INTENTAT D 'EXPI,I­
CAR-LO.

Al bell mig del segle Xlvè. quan Catalunya havía assolit un gran ni­
vell polític i les seves naus dominaven la Mediterrània, algun intel.le_£
tua.L de 1 "'época es preocupà, dels orígens del nom de Catalunya. I és cu­

ri6s de subratllar-ho : entorn del gran comte barceloní Ramon Berenguer
IV 6S deuría plasmar el mig segle XII la llegenda: de Wifred i el seu an­

tagonisme amb els francs de l'imperi carolingis és a dir quatre segles
després dels esdeveniments que pretenía explicar. Ara, al segle XIV�.
tres o quatre segles despr�s, els historiadors o intel.l�ctuals del temps,
v o Ld r i en int er pz e tar el nom de Catalunya i a�lA-¡:)_i.:cí8n també a la llegenda.

A les acaballes del segle xvè. Francesc Calça al seu llibre "De Catha

lonial! recull ja vàries teoríes per a explicar l
....

origen del nom. I uns

anys més tard, un català, del Rosselló escriu u:r:- m�gnífic aLv Lega.t de la

catalanitat de la seva terra nadiua: " Summarl, lndex o epltome .... dels
títols d

....

honor de Cathalunya" . En tractar del nom que e studiem dóna el

que avui en podríem dir teoríes o hip�tesis, i n'explica fins a set.

Les esmenta únicament, sense contradir-les ni recolzar-les damunt d'ar­

guments de cap mena; nosaltres ehs limi¡§arem ara a comentar-les.

1.- Otger catalá i els seus barons en recongue;ir,el territori de la

nostra terra porten el nom de catalans 1 d aCl es forma el nom

de Catalunya. "

2.- El nom de Catalunya procedeix d d L de ca taLan s 1 aquest d una P0-

blació de l
....

època r')mana que s'anomenava Catalog
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3.-

4.-
5.-

6.-
7.-

L'existència de gots ,.i alans originà, el nom de catalans i d'ací
es fJrma el de Catalunya.
A�xí mateix d'uns i altres pobles que s'anomenaren cats i alans.
L abundor de castells a la nostra terra do�a lloc el nom de cas­

tellans i d'ací es fórma el nom de catalans.

D:un�, vila,de Castelló es deriva el nom de català i de Catalunya.
L etl.mologla de Catalunya a base dels Camps catalàunics d' on

vingué el nom de Catalauniai
'

EL NOM DE CATALUNYA l LA FIGURA D" OTGER CATALd. - Aquesta teoria és la

) que podem presentar
com a més vella i està, teixida al voltant d una llegenda que arrelf3 pre­

gonament a la nostra terra.

Dins els corrents hitoriogràfics de la Catalunya de la fi de l).Edat
Mitjana i al voltant dels orígens francs de la nostra reconquesta apareix
�a figura d'Otger Cataló i els Nou Barons ; la llegenda suposa que la

lieconquesta s'inícia abans de la vinguda de Carlemdny i vol cercar a­

que�ts c omenc amerrt s el m§s reculats possible : un gran capità" Otger Qa­
talo, ve de Fran9a amb els nou barons, agrupats de tres en tres i an�me
nats pel seu llinatge Montcada, Pinós i Mataplana, Cervera, Cervel16 �

-

Alemany, jIngles ola, Ri be s i Erill, així acompanyats d;'al tr es cavallers i

gentilshomes ; Otger combaté els sa�rains i morí de malaltía al setge
d'Empúries. Del seu nom deriva el nom de Catalunya.

Mentre la llegenda és divulgada i àdhuc s'ampliava, dos historiadors,
Pere Miquel i Carbonell i Jeroni Pau, hi posaven les �rimers objeccions,
en dir que les gestes aplicades a Otger cata16 no tenlen cap fonament.

l aquesta opinió és la que cal mantenir encara avui.

EL NOM DE CATALUNYA I LA SUPOSADA POBLACIO DE CATALd. - Hom ha suposat,
, també gratuita-

ment i sense base, que a l'època romana hi hagué a Catalunya una població
anomenada Cataló i d'aauesta vila a poble ha estat dprivat el nom de la

"'""" 1""

nostra terra. Pera aquesta poblacio no s ha trobat encara entre les que

esmenten els historiadors d'avui, després d'haver depurat les fonts de la

Tarraconense romana.

EL NOM DE CATALUNYA I ELS POBLES BARBARS QUE HABITAREN EL TERRITORI. Ens
referim a�s

gots i als alans i encara a aquells que suposen que vingueren a Cata ...:.

lunya ale�-"hores - durant les á.nvas
í
orie del segle vè. - el poble dels

Ilcats" . La suma dels noms de gots ( CI "cats") i alans, donaría Cata­

lans. En realitat es tracta de dues explicacions distintes: la primdra

tindria raons històriques ben versemblants, car certament al territori

oriental de la Península hi hagué gnts, i aquestes terres foren nomena­

des des de la Fran9a carolíngia, terra dels gots . A més.: les terres

q_ue dominaren els francs a la ratlla del Pirineu s'anomenà Gòcia i terra

dels gots. Des del punt de mira linguístic,però, la teoría topa amb

una dificultat insuperable : la g (inicial de gots i de Gacia) no es

converteix mai en e . Linguisticameht, doncs, no es podria'acceptar
¡'opinió, com no fos que es pensés en una evolució linguítica diferent

del c at aLà,

Els que opinen que al damunt de Catalunya hi caigué el poble dels

"cats" resoldríen la questió , car aleshores ja no hi hauría necessitat

del canvi de la g , per c. Però històricament no hi ha cap prova de

l'existència a la nostra terra d aquest rar poble.
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Ambdues teoríes - les que fan derivar el català. de got a cat - sumen

aquesta primera paraula pròpia del nom d'un poble a La d'un altre : el
dels alans. La teoría és certament enginyosa i simple � "cat" igual a

catalans ; si es tracta de "got" més "alans" cal aleshores una modifica­
c

í ó

de La g i de La '1, però a t�cav:és d 'algunes modificacions els eru­

dits també l'han defensada: gotlans, cotlans, catlans, catalans.

Ara bé, la dificultat la trobem en qu� els alans no posaren el peu a

Catalunya, hom sap que passaren de llarg i que s'establiren al sud de la
Península .•

EL NOM DE CATALUNYA l L 'EXISTENCIA DE CASTELLS A LA l':'NOSTRA TERRA, Dih
.

!J_

Balari i Jovany, que
a la Marca Hispà.nica, es feu sentir de bell antuvi La necessitat de bas­
tir-hi castells i fortaleses per tal de defensar el territori reconque­
rit. Aquesta urgència es troba exposada clarament en un document del 1017
en què al voltant de la concessió de terres ermes, s'hi llegeix If cal ai

xecar castells i fer fortaleses a les marques ermes i en els llocs solI
taris enfront de les escomeses dels "pagans!! és a dir dels sarrains. La­
Marca canvía per aquest motiu de manera d

.... ésser i fou aleshores organit­
zada sota el r�gim feudal.

Entre les institucions feudals que es desenvoluparen a la nostra ter.

ra, n
....
hi ha una que pot tenir relació inmediata amb una questi6 ¡ el

qui tenia per un altre un c a.s t e IL, sPanomenava "c as t e Ll.anus " 9 d'aquest
mot se'n derivà, en ffancès, les paraules chastelain i chatelain. Al

baix llatí de la Marca es formà el nom de Castlanus, del qual s6n va­

riants en català, els mots de castlà, catlà i carl�.

Admesa així la formació del mot, Balari i Jovany, diu que d
....ací ve el

nom de Catalunya ; mi t jançant el sufix Ilia" el mot catalan es c enve r t f en

Catalònia i Catalunia.

La teoría de Balari té, com es PQt veure, dos aspectes i des d'aquests
dos punts de mira cal anali taar=I a ; des del punt de vista històric i del

canto linguístic.

Pel que fa al primer, certament cada vegada es veu més clar l'orígen
feudal de Catalunya, és a dir, la vinculaci� estreta entre el desenvolu­

pament de Catalunya i à.dhuc La s ava naí.xe nç a i el descapdellament de les

forces feudals. En els darrers estudis fets entorn dels Usatges, cada

dia resulta més clara a("p_¡:'� l,A 'T;_YI�ll.J_qcj ó. -f';;:¡p a.l punt que tal volta els

orígens del t'èudalisme êuropeu caldra retrobar-los a Catalunya i precisa­
ment a l'ent�rn del règim dels castells, car a Catalunya certament aquests
tingueren molta importància.

Eis filblegs avui no creuen en la possibilitat linguistica de l'eti­

mOlogia propósada per Balari, car no es veu cap possi�ilitat que s'hagi

perdut la esse, ni hagi canviat la 8n sn a , per arrlbar a la forma

català., des de castellanus o

El, NOM DE CATALUNYA l ELS C.A.lI.œS CATALAù,,}TICS.- Els hí.s t or
í aô or s que no han

pogut acceptar naturalment

la llegenda d 'Otger Cataló i que han e s c zLt des del segle XVlè �
han vist

amb b�stants bons ulls la teoría, diguem-ho així, que feia derlvar el nom

de Catalunya del lloc dels Camps Catalaunics.
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t
El lloc de�s Camps Catalàunics, avui la capital és Limoges era d" 1

ra part, famas per La batalla que s 'hi donà el s ag Le vè i
'

srrt �'-
en molts texts històrics que es divulgaren durant tota 1 ;'Ed �r�¡, te�men a

Sembla que J'a a La f' d 1 1 ...

' a I Jana.
, ... ' l e seg e XVe., quan precisament es desca della i

s erir aque rx la llegenda d 'Otger CataLó Jeroni Pau apunta La IP ,#

tre català i cat là
' .d'

. ,re ac i o en-
, . � .urn.c I e seguida uri altre autor, Ca19a, el 1588 ha

�ec�ll. En reall!at? aque�ta recerca al voltant de catalàunic obeeix al
eSlg de trobar 1 etImologIa del nom de Catalunya.

Per� �ncara ens queden diverses teories i opinions pe'a

�l que ,hI :t;a,hagut en els intents d'una explicació lògica,
l de clnetlflc en les opinions que han estat sustentades.

poder valorar
de llegendari

EL NOM DE CATALU.NYA I EL POBLE DELS "CATALAUNI".- Ara veiem aquesta teoria
que és de les més recents

i recolzada per un linguista estranger � Guuliano Bonfante, el qual, el

1944 escrivia un article sobre el nom de Catalunya i més tard es referma­

va en la seva posició després d'haver llegit les opinions d'Aebischer i

d'altres. Bonfante c;reu que el nostre nom procedeix del poble, molt cone­

gut, de la Gàl.lia belga; Bonfante basteix una hipòtesi a. base de l'es­

tabliment d'una branca d'aquests catalauni en temps antiquissims a Cata­

lunya, la qual hauría donat el nom de Catalàunia a alfun districte d' a­

quest territori; aquest nom s'hauría est�s després a tot Fl territori de

Catalunya.

Aquesta explicació no deixa d'ésser enginyosa, però està mancada de

raons hist�riques ; no se sap que mai hi hagu hagut a Catalunya uan colò­

nia de belgues durant l'�poca romana a poc després, ni tampoc s'explica
que si fos així, encara que es dORconegués, el nom de Catalunya no apa­

regui fins a la fi del segle XI�. a a les primeries del XII�.

Hi ha. encara dues hipòtesis qlH� enfocant el problema de manera ben di­

ferent han d'ésser explicades i no solament pel contingut i per les raons

que addueixen, sinó per l'autoritat dels filòlegs que les defensen. La

primera és filla d'un linguista suis, Aebischer que fa molts anys la va

llen9ar en una publicació d'homenatge al MEstre Pompeu Fabra 9 l'altra és

del ca.talà Joan Coromines.

EL NOM DE CATALU1�YA I EL TIEl, CASTEI,L DE MONTCADA. - Comencem per la
d'Aebischer, que es

basa en el fet que molts corònims obeeixen a l'eixamplament del concepte

d "un nom, que a.p'Lí.cat a une: pSlrt o ome n ç a 3, emprar-se per a nomena.r tot

un conjunt més vast. Segueix en això la teoria de TIauzat, que opina que

els noms dels territoris es fermen mantes vegades progressivament, per

extensió geogrà.fica, anant del nom petit al gran ,

Seguint per aquest camí, Aebmscher diu que intenta una explicació nova

del nom de Catalunya a base d'un topònim situat a l'entrada de Barcelona�

el vi.atger, ens e-xplica,. en arribar a la ciutat pel nord, seguint la

"strata fracigena" havia de creua.r una callada, dominada per un castell,

defensa de gran importància, per a La ciutat.

Agafant aleshores la forma llatina de Montcada - M0-X:s C�.tanus t . c?men-

9a a bastir la teoria, afirmant que teòricament no EXIsteIX cap dIfIcul­

tat perquè el nom de Catalunya i català derivessin del nom del cast�ll de

Montcada. TI:@sprÉs d'haver trobat mantes vegades les f?rme� MantIS
,

Katani, Montecateno, Mantis Kathani, etc., el nOSGre saVI SUIS en llegeIx

una altra, Montcatlan, segons un pergami del 1061,
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Creu el nostre erudit que la forma sortida de Montcada fou Català.unia
m�s antiga que catalbnia, i, per tant, tamb� m�s lligada a Montcada.

'

Davant di aixb ens explica que queden resolte2 les dificultats per
admetre l'evolució, car tenim, d'una banda, el fen�men de dissimulació
que ens explica La conversió de n en I-n, és a. dir, d "un vell II monte
c at.ananus v

, es derivaría, sense la paraula mont, c at a.Lanua com de Barchi
nona ve Barcelona 9 de la mateixa manera tenim Ruscinonem 'que acaba con=
vertint-se en Rossel16. Les dues enes han esdevingut eles)'Per� encara
troba un altre argument de la. hipòtesi 9 la. fàcil desaparici6 del Mont
a la paraula Montcada.

El grane scull per admetre la teoría. de l'Aeboscher, �s precisament
1 'acceptaci6 de la forma Catlan que ell troba en el document d el. 1061,
car aquesta lectura, que va donar el tr ans cr í.p t o r del "Liber Feudorum"
en editar-lo, sembla que �s incorrecta i que, 1l0:_d:tu-'l'dont Catlan, sin6
Mont Caddan o Essent així és molt difícil poder acceptar les altres
raons adduides a favor d'aquesta etimología, car creiem que no tenen prou
ba.s e •

EL NOM DE CATALUNYA I EL POBLE DELS LAIŒTANI, - la vella teoría, novamen

reforçada ara. per Joan

Coromines, comença. tamb� l'argumentaci6 per raons de tipus general,
dient-nos que el nom de Catalunya no sembla que sigui un nom tradicional,
sin6 que deu procedir d 'alvuna iniciativa local o ¿.dhuc individual.

Trobant el nom de Catalunya. i català. en una font italiana - Poema
Pisà - estudía un orígen clàssic al nomtre nom 9 si quan redactaren el

poema no existía, com suposa Coromines, el de Marca, Barcelona o Comtat,
que sería el que utilitzaríen els mateixos habitants del país, no els

servíao " Vet aquí - diu Coromines - com italians cultes recordaren que
aauella part d

....

Há s pàná a era habitada pels Lacetani i començaren a usar

d� nou aquest nom clàssic, tal com AS +a fer amb el d"Aquitània, Bèlgica,
Luc�nia i altres noms cl�ssics, ressuscitats amb �xit m�s a menys cons­

tant i permanent. El nom circularía primerament en els escrits d'alguns,
despr�s trobant-lo útil i indispensable, d'altres provaren d'imitar-los
i digueren Catelani o Catalani, per un lapsus ( de llengua o éie ploma)
gens inussitat en tal resurreccions mig s8vies".

Aquesta teoría que l'han mantinguda per un cantó ll'alemany Schopf i

per un altre el català Cases-Carb6, ve avui avaLad a pel prestigi del

nostre linguista Joan Coromines, que si b� la defensa deixa, però la por­
ta oberta en 2:.-:-:cloure, d í

errt " t aL c o:n :'J �:¡. 7e=-g, no és més que una

possibilitat gens inversemblant, però difícil de provar incontrevertibl.§.
mento No hi ha dubte, per�, que �s molt preferible a les altres proposa-
des".

Els arguments que havien donat els filòlegs alemanys i els que recu�l
Cases-Ca.rbó s6n els ma.teixos fonamentalment que el que d6na Joan Coroml­

nes. Aquest reforma la posici6 que gira. a IJl'entorn de l'època en qu� tal

volta. ês feu la. met¿tesi que convertí Laketani �n Katelan�. �iu.el 10°s-,
tre fil�leg que àdhuc es pot suposar que aques·t fenomen Ilngulstlc tlngue
lloc en temps molt reculats, ja que les cites dels autors pertanyen, el

més tard, al Segle I, despr�s de Crist i que Dió Cassi ci�a Lak�tani com

a nom dels territoris dels lacetans. Admetent aquesta etlmologla resta­

ría també explicada - continúa Coromines - el canvi de catelània en Ca-,
tal�nia, com a fruit de la influència dels altres nombrosos noms del palS

que acaben en bnia: Vasc�nia, Gasc�nia .. etc.,
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En el segon decenni del segle XIIe. i entre els anys 1114 i 1115,
s 'escrigué =un poema que cant

à

les gestes dels pisans i els ca taLans , que,
en temps de Ramon Berenguer III, el Gran, van intentar la conquesta de
Mallorca. En aquest poema es refereix a les gestes del cabdill catal�,
al qual anomenen" catalanicus hero, rector catalanicus i dux catalenen­
sisll• En l'esmentat poema, doncs, apareixen - hom creia que per volta
primera - els noms de català, i Catalunya en les formes seguents : Cata­
lanicus, Catalanensis i Catalania.

De la mateixa época tenim una altra dada, en guè el nom de Catalunya
apareix amb perfecta expressió; es tracta d'un document del 1114, però
que coneixem El través d"'una còpia més tardana i s'hi llegeix el seguent:
Assalitus, vicarius Cathaloniae, El fet d'ésser una versió posterior a

la data del document treu malta de la valor a la forma gue hi apareix,car
és molt possible que, en ésser cOpiat el pergam'hom hi esmenés la forma

antiga per una de-m5s moderna. El que si podem afirmar és que el 1114 hi
havia el vicari .A3salt que ho era del territori cata.Là.

Des de la. meitat del segle XIlè. el nom de català, i Catalunya en for­

mes llatinitzades i algunes volteS. ja cata::"anes es pot seguir fàcilment;
el 1136 hi trobem un Berenguer Catalan i a:::_ 1149 un Ilfratris Berengarii ..
in partibus Aragoniae, Cataloniaer et Provintiael1 • A través de tata la

segona meitat d� J.'esffiFntada cy�t�ria, des 5e1 1156 al 1198 hem pogut se­

guir una sèrie de dades documentals amb e12 noms de Catalani, catalanus,
catalanorum, etc., que tot seguir veurem.

Un Veguer de Barcelona, anomenat Guillem Cata18, el retrobem a diver­

sos documents des del 1156 al 11730 La forma més corrent és la del geni­
tiu del cognom: Guillelmus Catalani.

Balart i Jovany registra Petrus Català, amb aquesta forma ja plenament
catalana en un document del 11580

En el decenni del 1160 al 1170, la documentació, especialment del nos­
. tre Arxiu Reial, ens forneix les seguents dades.: Bern�.rdo C�talanus.
domus ..•... procuratori ( 1161) Ponti Catalanl et GUlllelml, fratrls

eius ( 1162 ) catalanorum et aragonensium ( 1169-).
I' 'el !=',egle XIIe"'. un document del 11 Liber Feu-

Mes taxd encara, pero, en -

dorum Maiorll que creiem s'ha de datar entre 1114 i el 1162, ens d6na aques

J\llalgrat tots e:::_:, arguments i ja no r1e8 del punt de vista linguistic
sino històric, veiem molt Lnve.r s smo.Larrt la teoría, car representaría una
supervivència inexplicable dPun nom de l'antigor aplicat a uns pobles i
a un territori que mai m�s no fou anomenat aixi.

Ens haurem de quedar sense una explicació satisfactòria per al nestre
nom de Catalunya? Certament si, mentre altres fonts no ens donin noves
formes i nova llum 9 però esperem que a.lgun altre dia sorgirà alguna forma
nova que donarà plena llum per arribar a una conclusió ferma i cientifi­
cament acceptable.

L'ANTIGUITAT DEL NOM DE CATALUNYA I LÁ ELASMACIO DE LA SEVA PERSONALITAT,
AL SEGLE Xlè.

Ja hem vist com les tEoríes relatives a ll:.' origen del nom de Catalunya
s'han relacionat moltes vegadss amb el moment que per primera vegada ha

aparegut aquest nom. Vegem, poc a poc, quines dades podem adduir per a fer
un estudi de IPantiguitat del nom de la nostra terra.

memoriaesquerra.cat — Butlletí d'Informació Catalana [Bogotà, 1959-1966], 1/11/1962, pàgina 7



..

noms : Bprnard Català i Guillem català.. El 1176 retrobem una menció de

Catalunya, en especificar-se una autoritat que està per damunt de la nos­

tra terra i d'Aragó :tl ta.m in regno Aragonis quam in Cathalonia "
• El

1177 trobem una referència a Ca.talane i en els darrers trenta anys del se

gle encara podem oferir: Petrus Catalanus, Petrus Catalani BFrna.rd Cata
lan i Raimon Catalan i moltes d'altres.

'

Però abans d'aquestes dades que hem adduit des de la primera del 1114,
hem,d'esmentar una cita documemtal. Es tracta d'un jurament ( sagrq,men­
tal; segons el nom de l'�poca ) que, com gairebg tots, no t� data i que
coneixem en còpia dels temps d'Alfons I, el Cast; són els homes de Car­

c�ssona �ue fidels al comte barceloní presten homenatge a Ramon Berenguer,
flll de Mafalda.

Els noms que ens van cridat l'atenció foren els seguents : ( entre els

set-cents que hi ha ) : Raimundi Catalan, Arnal Catalan i GeraI de Cata­

luing.

Si l'escriptura cal referir-la al comte Ramon Berenguer III el Gran,
s'ha de situar entre les dates m�ximes del seu regnat, �s a dir, entre el

1082 en què el comte neix ( a el 1096, en què comença a regnar) i l'any
1131 en què mor.

El context del document sembla dir-nos que en el moment d 'ésser signat
el document, Ca.rcassona estava en les mans de Ramon Berenguer III,; aques­
ta circumstància ens portaría vers el 1096. Si aq�estes conjetures s6n

certes, tindríem �ue el corònim de "Cataluigtl i els étnics de tlcatalan"

que ens forneix aquesta escriptura són les dades més antigu-es fins ara

conegudes i anteriors en vint anys a les del poema pisà ..

EL NOM DE CATALUNYA INTlMAMENT RELACIONAT AMB LA PLASMACIO DE LA SEVA

PERSONALITAT, APAREIX, A L'IGUAL QUE AQUELLA, AL SEGLE Xlè.

Hist�ricament, hi ha raons

molt poderoses per trobar dades de gran inter�s que ens demostren com Bar­

celona esdevé en un p Là polític nou i definitiu: la insti t.ueLô Comtal,

efectivament, esdevé plenament constituida i ha passat d'un estadi embrío­

nari i dependent dels carolingis a una. situació pròpia; el Comte ha dei­

xat d'ésser un representant d'una autoritat superior per a passar a so-

birà del país que governa.

Es en el segle xn . que dues institucions més - hem e smentat ja La

comtal - arriben a assolir desenvolupament ple � les assemblees de Pau

i Treva i la Cúria comtal; aquelles adquirint un caient polític, després
de l'eclesià,stic amb que ha.vien nascut ; La Cúria comtal essent un instru­

ment polític del Comte que la presideix com a veritable sobirà. Són a­

questes institucions ja estructurades, les que els prínceps de Barcelona
_ s egons Abadal - utilitzar en per a restablir el pod er públic, malmès per

l
....œxcés de fragmentació polÍtœ.ca del feudalisme.

I ca.l no oblidar la promulgació del Codi dels Usatges, el segle Xlè.

Estudiem un xic els Usatges i la seva trascendència; segons l'opinió
d 'En Valls i Taverner una part molt important del Codi, i especialment ':ill
grup d'articles, constitueixen el gue l'erudit en digué la C�rta �on��l­
tuciona.l de Catalunya. Aquesta, te dues parts ben clares: 1 cnunc iac i o

legal d'una aspiració monàrquica de la casa de Barcelona 1 ma consagra­

ció jurídica d "una sobirania ja adquirida i recC'nLguda plenament.
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La terra que des del segle XIÈ, començar8 a nomenar-se Catalunya, no

havia tingut mai un nom general, perquè no havia existit tampoc cap uni-

tat política concreta.

Hi ha un altre senyal incontrovertible d'aquest c::'l"ní que sebs dubte

emprén Ramon Berenguer I i que ja va començar el seu pare, el Corbat,així
com el seu avi, Ramon Borrell, Volem al.ludir él. l'encunyació de moneda,

que, per primera volta, surt del que en podríem dir, amb certes reserves,

la ceca comtal en els primers decennis del segle XIè. Les monedes de

Berenguer el Vell, porten ja ben clara la seva llegenda. El Comte ens ha

donat un altre senyal de sobiranía ; el batre moneda.

Si doncs, com creiem, Catalunya comença a existir al Segle xî:è. ales

h�res degué apar�ixer el seu nom; per aixè Aebischer en estudiar l'eti=

mología del nostre corònim ha escrit, des d/'un punt de mir[l, però única­

ment linguístic :
II a La segona med:tat del segle XIè. és quan Cothalònia

i catalanus degueren començar a difondre"'s, encara que no es trobin -

deia ell - fins a la centúria seguent, però - i ara ve la cosa important

per a nosaltres - sens dubte el descobriment d/una d'aquestes formes an

un text anterior és sempre possible" . Es el que creiem haver trobat nos­

altres en el document del 1096.

L'estructura de Catalunya, la seva plasmació pOlítica. esdevindría com­

por'8nia del seu baptisme ; La nostra terra es plasmé. entorn de La figura
de Ramon Berenguer I el Vell i a la seva Època, decenni més o menys, sor-

gí el seu nom.

.

Es molt possible que el lector es pregunti, de contestar la pregunta,

encara que pròpiament haur em de dir que no existint La unitat política,
era di ícil que existís el nom ; precisament ambdues coses estan íntima­

ment entrellaçades. Des de l'Època carolíngia hi ha un nom que sona dl.

tant en tant i que no es refereix precif'ament a un territori, sinó a una

frontera; és el nom de Marca HispÈmica. Mai, però, }1.0 té l'abast per ano­

menar el territori de les diverses terres que desprès hauran de formar

Catalunya.
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